Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1992. gada 28. decembra Regula (EEK) Nr. 3889/92, ar ko groza Komisijas Regulu (EEK) Nr. 3233/92, ar kuru paredz sīki izstrādātus ieviešanas noteikumus Azoru salām un Madeirai attiecībā uz īpašajiem vīna nozares atbalsta pasākumiem

Eiropas Kopienu Komisija,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1992. gada 15. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1600/92 par īpašiem pasākumiem Azoru salām un Madeirai attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem 1, un jo īpaši tās 23. pantu,
tā kā deserta vīnu nogatavināšana ir kvantitatīvs pasākums, kas būtu jāpiemēro vīniem, kuri vēl nav nogatavināti, un tāpēc to pirmkārt piemēro vīniem, kas iegūti no nesenākās ražas; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi saskan ar Vīna pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Komisijas Regulas (EEK) Nr. 3233/92 2 7. panta 2. punktu groza šādi. 

“2. Atbalstu par Madeiras deserta vīnu nogatavināšanu piešķir ražotājiem reģionā, kas katra gada pirmajos divos mēnešos iesniedz pieteikumu kompetentajai aģentūrai. 

Šādu atbalstu pirmkārt izmaksā  par nesenākās ražas vīniem. Pieteikumus par iepriekšējos ražas gados ražotiem vīniem pieņem, ja attiecīgais daudzums ir mazāks nekā 20 000 hektolitru, priekšroku dodot jaunākajiem vīniem. 

Ja kopējais daudzums, par kuru iesniegti pieteikumi, ir lielāks nekā 20 000 hektolitru, tad piemēro samazinājuma procentu likmi. 

Kopējais produkta daudzums, attiecībā uz kuru ražotājs iesniedz atbalsta pieteikumu, nevar būt lielāks par to, kas ir paredzēts attiecīgā vīna gada ražošanas deklarācijā saskaņā ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 3929/87 7 *. 

Portugāles iestādes paziņo Komisijai 

- kopējos daudzumus, par ko katru gadu noslēgti līgumi,
- šajā punktā izklāstīto noteikumu izpildes normas. 

* OJ No L 369, 29. 12. 1987, p. 59.” 

2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1993. gada 1. janvāra. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 28. decembrī

Komisijas vārdā —
Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY],
Komisijas loceklis

1 OJ No L 173, 27. 6. 1992, p. 1. 
2 OJ No L 321, 6. 12. 1992, p. 11. 
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